
Dräger PARAT 3200
Anlegeposter

GASMESSTECHNIK      PERSONENSCHUTZTECHNOLOGIE TAUCHTECHNIK      SYSTEMLÖSUNGEN      DIENSTLEISTUNGEN

Plombe mit der Lasche aufreißen. Verschlussband entfernen.

Mundstück in den Mund stecken und mit den
Lippen umschließen. Die Beißzapfen mit den
Zähnen halten. Die Nasenklemme auseinander-
ziehen.

Gerät entnehmen.
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www.draeger-safety.com
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Verpackung Öffnen. 

Die Nasenklemme auf die Nasenflügel setzen.
Unverzüglich aus dem Gefahrenbereich flüch-
ten.
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Dräger PARAT 3200
Donning Poster

DETECTION PERSONAL PROTECTION DIVING TECHNOLOGY      SYSTEM TECHNOLOGY      SERVICES

Grasp tab and pull. Remove the sealing band.

Place the mouthpiece in your mouth, holding it
in place with your teeth, and your lips around it. 
Pull the nose clip to open.

Take out the unit.
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Open the housing.

Position the nose clip on your nose so that it
closes your nostrils. Leave the contaminated
area immediately.
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